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۱۲۸-۱۲۳آ  ی ا ت



عۡمَلَۡمَنَۡؕ الۡکِتٰبَِاہَۡلَِامََانیَِِّلَاَوََباَِمَانیِِّکمَُۡلَیۡسََ ایَّ َیُّجۡزََسُوۡٓءً لَہَ جدَِۡیََلََوََۙ بہِ 

َوَلیًِّااللَِّٰدوُۡنَِمِنَۡ لحِٰتَِمِنََیَّعۡمَلَۡمَنَۡوََ﴾۱۲۳﴿نَصِیرًۡالََوَّ وََانُثٰۡیاوََۡذَکَرَمِنَۡالصّٰ

َہوََُ ٰٓئکََِمُوۡۡٓمِن  دیِنًۡااَحۡسَنَُمَنَۡوََ﴾۱۲۴﴿نَقیِرًۡایظُۡلَمُوۡنََلََوََالۡجَنَّۃََیدَۡخُلوُۡنََفَاوُل

مَّنَۡ ََامِّ ََوََُہوََلِلّٰہِوَجۡہَہَ سۡلمََََ اللَُّٰاتَّخَذََوََََؕحنَیِفًۡاابِرۡہٰیِمََۡملَِّۃََاتَّبعَََوََّمحُسِۡن 

مٰوٰتَِفیِمَالِلّٰہِوََ﴾۱۲۵﴿خَلیِۡلًَابِرۡہٰیِۡمََ َاللُّٰکاَنََوََؕ الۡرَۡضَِفیِمَاوََالسَّ یۡءرَشََبکِلُِّ

حیِۡطًا َیفُتۡیِکۡمَُۡاللَُّٰقلَُِ َؕالنِّسَآءَِفیِیَسۡتَفۡتُونۡکَََوََ٪﴾۱۲۶﴿مُّ َُمَاوََ َۙفیِہۡنَِّ علَیَکۡمَُۡتۡلیٰی

َلَتوَُۡٓۡالّٰتیَِۡالنِّسَآءَِیَتٰمََفیَِۡالۡکِتٰبَِفیِ َکُتبََِمَاتوُۡنہَُنَّ اَنَۡرغۡبَوُۡنََتََوََلَہُنَّ

َ وََؕ قسِۡطَِباِلَۡللِۡیَتٰمَٰتَقُوۡمُوۡااَنَۡوََۙ الۡولِۡدَانَِمِنََالۡمُسۡتَضۡعَفِینََۡوََتَنۡکِحُوۡہنَُّ

رَمِنَۡتَفۡعَلوُۡامَا َخَیرۡ َکاَنََاللََّٰفَانَِّ َبہِ  َخَافَتَۡامۡراَۃََ انَِِوََ﴾۱۲۷﴿عَلیًِۡۡ نشُُوۡزًابعَۡلہَِامنِ 

اضًااَوَۡ صۡلحَِااَنَۡعَلَیۡہمَِااَجُنَاحََفَلََاعَِۡۡ لۡحَُوََؕ صُلۡحًابیَۡنَہُمَایُّ تَِوَََؕخَیرَۡ الصُّ احُۡضَِِ

َالۡنَۡفُسَُ حَّ قُوۡاوََتحُۡسِنوُۡاانَِۡوََؕ الشُّ َتَتَّ ﴾۱۲۸﴿اخَبیِرًَۡتَعۡمَلوُۡنََبمَِاکاَنََاللَّٰفَانَِّ
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  کے۴۳-۱آ  ی ا ت

 

 آ کام  آ سلامی حسن معاشرت

طا ت  

 

ِ مسلمہ کو خ

 

خاندآ نی  حقوق ِ ، عائلی)آ کام  شریعت-آ مت

 ر و ی، نکاح، حقو
ہ
، جنسی بے ر آ 

 

ت

 

ث
...(قِ وآ ںیتامیٰ،  و ر آ 

   

 

طا ت  ۵۷-۴۴آ  ی ا ت

 

آ ہل کتات  کو خ

 کی

 

 ، آ ں

 

 کی گمرآ ہی کا بیاں

 

،  آ ں

 

 کو د عوت

 

 آ و ام  رستیآ ں

 نہ لانے کا  آ نجاصلى الله عليه وسلم نبی آ کر  

 

 رس   آ یماں

 کے  حقو

 

و مت
حک
ر آ ئضر عای ا  آ و ر  

ف
ق و      

 

۵۹-۵۸آ  ی ا ت

 کی آ د آ ئیگی ، عدل و  آ نصاف کی ی  

 

ت

 

ث
د تی ی ا لا ا سدآ ر ی و حقِ آ ما

   

 

۱۱۵-۶۰آ  ی ا ت

 آ و ر  آ و لوآ لامر کی  آ طصلى الله عليه وسلم  آ للہ ، آ س  کے ر سول 

 

ا عت

 

 

نفاق  آ و ر  جہاد   کے مباخت

 منافقین کی 

 

 سے آ نکا  جہاد  آ و ر  ر سو،متضاد  ر و س

 

لؐ کی آ طا عت

 ،  آ نکی  کفر سے ہمدر د ی ا ں،  مسلمانو

 

ز
ث 
 سے  معالہ گر

 

ں کا  آ ں

طا ت  بنی آ سرآ ئیل آ و ر  مشرکین

 

سے  خ    

 

۱۳۴-۱۱۶آ  ی ا ت

ا خوں کو  توحید کی

 

ز آ ہیم کی د و نوں س
ث 
 کی آ و لاد  آ 

 

، آ ں

 

 د عوت

 فہمیاں ،   آ ستبدآ لِ قو

 

 کی خوس

 

  کی د ھمکیگمرآ ہی، آ ں

 ( نصار ی ٰ ) آ ہل کتات    

 

طا ت  کو خ

   

 

۱۵۲-۱۳۵آ  ی ا ت

ا کید

 

نفاق  سے بچنے کی ی

کا  حکم آ سلا  کا نظا  ِ عدل و  قسط  قائم کرنے

   

 

۱۷۵-۱۵۳آ  ی ا ت

،   عیسائیوں کے  عقید طا ت 

 

ۃ  کہ و ) ے  کی تصحیح یہود  کو بھی خ

 قتل نہیں ہوئے،    عقیدۃ تٔثلیث  کی مذ

 

، آ سلا  کی د عوت

 

مت

 یلی شق کی و ضاخ 

 

  کی آ ی ک د

 

ت

 

ث
ِ و ر آ 

 

  قانوں

 

ت

 کلالہ

 

 ت
ث
آ      

 

-۱۷۶آ  ی ا ت

 معاشرے

 

خاندآ ں

ئی  ےکی بنیاد ی  آ کا

آ علیٰ آ جتماعیت کی

 ترین شکل  ر 

 

-ی ا ست

 کی مضبو

 

طی خاندآ ں

کا د آ ر و  مدآ ر میاں

، بیوی ، ماں ی ا ت  

ر ی ا ء، یتا
ق
میٰ  آ و لاد ،  آ 

تحفظکے حقوق کے

 کا آ ستحکا

 

- ر ی ا ست

  د آ خلی آ و ر  خار جی

 

محاد

رس آ تحاد  و  یکجہتی

 کو منافقین  ر ی ا س 

 

ت

ھلا کرتے

ک

 یںکھو

سلا  آ ہل کتات  کو  آ 

   آ سلا

 

می  کی  د عوت

 کے

 

ر آ ئض آ جتماعت
ف

میں سے 



َِلَیۡسََ اَمَانیِِّکمَُۡب

َوََ َامََانیِِّ لَا

الۡکِتٰبَِاَہۡلَِ

عۡمَلَۡ امَنَۡیَّ سُوۡٓءً

َِیُّجۡزَََ َب ہ 

َلََلََیَجدَِۡوََ ہ 

دوُۡنَِاللَِّٰمِنَۡ

اَ َلََنَصِیرًۡاَوَلیًِّ وَّ

َمِنَۡ ۙ َوََلََیجَدَِۡلَہ  اَیُّجۡزَََبہِ  عۡمَلَۡسُوۡٓءً َاہَۡلَِالۡکِتٰبِؕ َمَنَۡیَّ َامََانیِِّ َلََنَصَِدَُلَیۡسََباَِمَانیِِّکمَُۡوََلَا ﴾۱۲۳َیرًۡاَ﴿وۡنَِاللَِّٰوَلیًِّاَوَّ

ں  رس -
ٔ
 و 

 

نہیں ے تمہار ی  آ  ر ر

ں -
ٔ
 و 

 

( رس )آ و ر  نہ  آ  ر ر

آ ہل کتات  کی -

ز آ ئی  کا کسی کرے گا جو   عمل -
ث 

کا آ س تو آ س کو بدلہ د ی ا  جائے گا -

لیےآ پنے آ و ر  و ۃ نہیں ی ا ئے گا -

کے علاو ۃ آ للہ -

-  

 

نہ کوئی  مدد گار آ و ر  کوئی  کار سا ر

 کار  )
ِ
 کا معا/ آ نجا 

 

(لہ قیامت

 و ئیں أمانِيّ

 

آ حد و نَِِّةُُّأمُّ ،(جمع)آ  ر ر



 ںتمہار ینہکار آ نجا 

 

 و و

 

 ںکیکتات  آ ہلنہےموقوفرسآ  ر ر

 

 و و

 

جورسآ  ر ر

ز آ ئی بھی
ث 

کوئی لیےآ پنےمیںمقابلہکےآ للہآ و ر  گای ا ئےپھلکاآ سگاکرے

گای ا سکےنہگار مدد و حامی

َمَِ ۙ َوََلََیجَدَِۡلَہ  اَیُّجۡزَََبہِ  عۡمَلَۡسُوۡٓءً َاہَۡلَِالۡکِتٰبِؕ َمَنَۡیَّ َامََانیِِّ نَۡلَیۡسََباَِمَانیِِّکمَُۡوََلَا
َلََنَصِیرًۡاَ﴿ ﴾۱۲۳َدُوۡنَِاللَِّٰوَلیًِّاَوَّ

It is neither your fancies nor the fancies of the People of the
Book which matter. Whoever does evil shall reap its
consequence and will find none to be his protector and helper
against Allah.



 ے 

 

 عمل سے عبار ت

 

....نجات

o 

 

 میںآ فضلیتو شرفآ گرکتات  آ ہلآ و ر مسلماں

 

طا ت  کود و نوںمیںمعاملےآ ستوکریںمفاخرت

 

گیاکیاخ

oی ا ءچونکہہمکہر ےسمجھتےو ۃکہےر اممعالہ کاکتات  آ ہلیہ 
ب

 

ی
آ  سمانیی ا سہمار ےیں،آ و لاد  کیکرآ  آ 

 یں۔آ شرفو آ فضلسےست  ہملیےآ سیں،کتابیں

 

 کےقیامت

 

  توآ و لاا سےہمد ں

 

نہیںہیہوگیرسسی ا ر

 ہمار ےتوبھیہوئی آ گرآ و ر 

 

مًاإِلَةّالنِةارُّتَححسةنِحالحن،وحأححِبةاؤُهُّاللَةِّأحب  نِحاءُّنَح نُّ)گےلیںچھڑآ ہمیںآ ح د آ د آ  ی ا و (مةع دُودحةًّأحيَّة

oو ئیںآ یسیکہےر امجابتای ا کومسلمانوںسےحوآ لےآ س 

 

!مسلمانوآ ےنہآ و ر  آ  ئیںکا کےکتات  آ ہلنہآ  ر ر

گیآ  ئیںکا تمہار ے

oکہےد یکھتایہتوو ۃبلکہےسےکسر شتہکاآ سکہد یکھتانہیںیہمیںی ا ر ےکےقو کسیآ للہ 

 

لآ عماکےآ ں

آ سگا،بلکہد یکھےنہیںنسبشجرۃکاآ سو ۃتوگیجائےلائی قو کوئی ی ا شخصکوئی سا منےکےآ سخ ت  یںکیسے

ا مہکا

 

ز آ ئی کوئی بھینےشخصجسگا۔د یکھےعملی
ث 

گیجائےد یضرو ر سزآ کیآ سآ سےہوگیکی

oیعنی،و لیکوئی آ نھیںنہلیےکےبچنےسےسزآ آ سپھر 

 

 لکےجنگاملےمدد گار  کوئی نہآ و ر گاملےکار سا ر
ی

و ںرسبوتے
ہ

 

ن
 و ںنےآ 

ی

 

سب
م

کیا۔آ ختیار طریقہکابد

oز ے
ث 

 و و ہمکای ا نےچھٹکار آ آ و ر بچنےسےسزآ کیآ عمال

 

د ھوکہشیطانیآ ی کعقیدۃکالینےچھڑو آ کاکسیی ا گماں

َمِنَۡ ۙ َوََلََیجَدَِۡلَہ  اَیُّجۡزَََبہِ  عۡمَلَۡسُوۡٓءً َاہَۡلَِالۡکِتٰبِؕ َمَنَۡیَّ َامََانیِِّ َلََدَُلَیۡسََباَِمَانیِِّکمَُۡوََلَا ﴾۱۲۳ََنَصِیرًۡاَ﴿وۡنَِاللَِّٰوَلیًِّاَوَّ



oآ س 

 

 ت
ث
 آ للہر ضیبکرآ بومیںی ا ر ےکےآ  

 

ی
ع

ا ثرکا

 

........ی

o  یہخ ت 

 

 ت
ث
 لکریمہآ  

 

ا ر

 

 سختصحابہتوہوئی ی

 

 رسیشاں

 

 بکرسؓےآ بوکبرآ  صدیقہوئے،حضرت

 

 ت
ث
ےر و آ 

 یہخ ت  نےصلى الله عليه وسلمکریمنبیکہ

 

 ت
ث
 توسنائی آ  

 

 جیسےہوآ آ ثرآ یسارسآ ں

 

 کمرکیآ ں

 

 ہو۔گئیٹوت

 

آ  نحضرت

ر مای ا محسوسآ سےنےصلى الله عليه وسلم
ف

 کیا"پوچھاآ و ر 

 

؟"ےی ا ت

oآ للہر ضیآ کبرصدیق 

 

ی
ع

 نے

 

 آ یسامیںہم!حضور  "کیاعرض

 

ز آ ئی کبھینہکبھیسےجسےشخصکوں
ث 

کا

ا ۔نہیںصدو ر 

 

 ر خ ت  آ و ر ہوی
ہ

ز آ ئی 
ث 

 سےمیںہمتوےضرو ر یملناجزآ کی

 

؟گاسکےبچکوں

o  ر مای ا  نےصلى الله عليه وسلمآ  ت
ف

ےتمکیاہوتے،نہیںبیمار  تمکیاد ےکرمعافتمہیںآ للہآ بوبکر"

 

ھکی

 

ن

تمکیاہو،نہیں

 

 

ر مای ا  نےصلى الله عليه وسلمآ  ت  !امں،کہانےآ نھوںتو"؟ہوبھرتےنہیںآ  یںتمکیا،ہوتےنہیںرسیشاں
ف

 تو

 

آ ں

(..احمد،جریرابنتفسیرترمذی،جامع)"گیجائےد یجزآ تمہیںبھیرسچیزو ں
o 

 

 سےصلى الله عليه وسلمحضور  نےعائشؓ حضرت

 

 مجھے!صلى الله عليه وسلمحضور  :کیاعرض

 

ر آ  ں
ق

 ترینسختکی

 

 ت
ث
ےمعلو آ  

ر مای ا نےصلى الله عليه وسلمآ  ت  
ف

 

 

ایَّعۡمَلَۡمَنَۡ)۔کہانےمیںتو؟سیکوں ََسُوۡٓءً َیُّجزۡ نےصلى الله عليه وسلمآ  ت  تو(۴:۱۲۳-بہِ 

ر مای ا 
ف

ت  رسمومنبندۃکہ:

 

ث
 یعنی)یںآ  تےمصا

 

،رسیشانیاںمصیبتیں،نیاو ید لیےکےو آ لوںآ یماں

 تکالیفآ و ر بیمار ی ا ں

 

ا ہوںکےآ ں

 

ی
گ

(گیجائیںبنکفار ۃکا

َمِنَۡ ۙ َوََلََیجَدَِۡلَہ  اَیُّجۡزَََبہِ  عۡمَلَۡسُوۡٓءً َاہَۡلَِالۡکِتٰبِؕ َمَنَۡیَّ َامََانیِِّ َلََدَُلَیۡسََباَِمَانیِِّکمَُۡوََلَا ﴾۱۲۳ََنَصِیرًۡاَ﴿وۡنَِاللَِّٰوَلیًِّاَوَّ



عۡمَلَۡ وََمَنَۡیَّ

لحِٰتَِمِنََ الصّٰ

َمِنَۡ اوََۡانُثٰۡیذَکَر

َوََہوََُ مُوۡۡٓمِن 

ٰٓئکََِفََ اوُل

الۡجَنَّۃََیدَۡخُلُوۡنََ

یظُۡلَمُوۡنََوََلَََ

نَقیِرًۡا

ۃَََوََلَََیَُ ٰٓئکََِیدَۡخُلوُۡنََالۡجَنَّ َفَاوُل َاَوَۡانُثٰۡیَوََہوََُمُوۡۡٓمِن  لحِٰتَِمِنَۡذَکَر عۡمَلَۡمِنََالصّٰ ﴾۱۲۴َلَمُوۡنَََنَقیِرًۡاَ﴿ظَۡوََمَنَۡیَّ

گاکرے آ و ر  جو -

نیکیوں میں سے -

  مرد     ی ا  -

 

عور ت

ہو و ۃ  مومن حال میں کہ آ س -

تو و ۃ لوگ-

 د آ خل ہوں گے -

 

ت

 

میں  خ ی

 رس ظلم نہیں کیا جائے گا آ و ر  -

 

آ ں

ز  -
ث 
ز آ 
ث 
ل 

 

ی

ز  ذحکحر
کّ
ثّ ،مذ   یانُ ۡ

 

ت

 

ث
مؤ

(مرآ د    آ نتہائی   حقیر) شگاف کھجور  کی گٹھلی کانحقِیۡرّ



ی کجوآ و ر 

 

ث
،ی ا ہومرد خوآ ۃگا،کرےعمل

 

و ۃہوطیکہبشرعور ت

 لوگہیآ یسےتومومن،

 

ت

 

 آ و ر  گےہوںد آ خلمیںخ ی

 

 ر ۃکیآ ںُ

 

د

ز 
ث 
ز آ 
ث 

گیی ا ئےہونےنہتلفیحق

ٰٓئکََِیَدۡخُلَُ َفَاوُل َاوََۡانُثٰۡیَوََہوََُمُوۡۡٓمِن  لحِٰتَِمِنَۡذَکَر عۡمَلَۡمِنََالصّٰ وۡنََوََمَنَۡیَّ
﴾۱۲۴َالۡجَنَّۃَََوََلَََیظُۡلَمُوۡنَََنَقیِرًۡاَ﴿

Whoever does good and believes -whether he is male or female
- such shall enter the Garden, and they shall not be wronged in
the slightest.



 میں کوحسن عمل آ و ر  حسن کرد آ ر  

 

 میں مرد  آ و ر  عور ت

 

ت

 

ر ق نہیںکی بنیاد  رس شناخ
ف
ئی  

o کےعور توںآ و ر مرد 

 

ر قکوئی سےآ عتبار کےآ عمالجزآ ئےآ و ر آ عمالد ر میاں
ف

 و 

 

ی ا ر

 

لب
۔ےنہیںآ 

o 

 

 د ی ککےآ للہکہیہآ و ر ہوگانہمقبولعملکوئی بغیرکےآ یماں

 

ز

 

ث
ےنہیںقیمتقدر و  کوئی کیعملآ یسےکسی

 جو

 

 سا تھکےجسی ا ہونہمبنیرسآ یماں

 

ہونہآ یماں

oصرفکہلیےآ س 

 

 آ سسےہیآ یماں

 

ا تعینکای ا ت

 

سےنیتکسآ و ر نظریےکسو آ لاکرنےعملکہےہوی

 صرفآ و ر ےر امکرعملیہ

 

 آ تیمحضعملو ر نہےسکتابنافطریآ و ر د آ ئمیکوعملکسیہیآ یماں

 

شخصیآ و ر د

 

 

 )ہوگاجوس

 

 عملآ چھاکوئی بغیرکےآ یماں

 

(ہوگانہکافیلیےکےنجات

oسا بقہ 

 

 ت
ث
 ی د کومفہو کےآ  

 

ر
م

 "میںجزآ کیآ عمالمیںجس)گیاد ی ا کھول

 

 کرۃکا"آ یماں

 

د

 

نہیںی

o لات  آ و ر گیرہمہکاآ سلا
ق

 

ن
 آ نگیزآ 

 

 -کہآ علاں

 

ے۔رسآ عمالنہیںرسنسبتکسید آ ر و مدآ ر کانجات

o  ست  و
خ
 کے 

 

 آ ں

 

ر آ د  آ و ر  آ قوآ   کی پہچاں
ف
 آ  ئندۃ آ 

 

ا ں

 

کرد آ ر حسن عمل آ و ر  حسن بلکہ نہیں آ و ر نسبتیںو  شوکت نسب،س

o کی تخصیص نہیں۔ 

 

 میں مرد  آ و ر  عور ت

 

ت

 

سا نوں کی قدر )آ س بنیاد ی شناخ

 

ن
 کا مرد  ی ا  آ 

 

و  قیمت کا معیار  آ ں

ی ک عمل ے۔ 

 

ث
 آ و ر  

 

ا  نہیں بلکہ آ یماں

 

 ہوی

 

(عور ت

ۃَََوََلَََیَُ ٰٓئکََِیدَۡخُلوُۡنََالۡجَنَّ َفَاوُل َاَوَۡانُثٰۡیَوََہوََُمُوۡۡٓمِن  لحِٰتَِمِنَۡذَکَر عۡمَلَۡمِنََالصّٰ ﴾۱۲۴َلَمُوۡنَََنَقیِرًۡاَ﴿ظَۡوََمَنَۡیَّ



دیِنًۡاوََمَنَۡاَحۡسَنَُ

نَۡاَسۡلَمََ مَّ مِّ

لِلّٰہِہَ وَجۡہََ

َ وََہوََُمُحۡسِن 

َاتَّبَعََ وَّ

ۃََابِرۡہٰیِۡمََحَنیِۡفًاََ مِلَّ

اللُّٰاتَّخَذََوََ

ابِرۡہٰیِۡمََخَلیِۡلًَ

ۃََابِرۡہٰیِۡمََحَنیِۡفًاََؕ  َاتَّبَعََمِلَّ َوَّ َلِلّٰہَِوََہوََُمُحۡسِن  نَۡاَسۡلَمَََوَجۡہَہ  مَّ ﴾۱۲۵َیۡلًَ﴿َاتَّخَذََاللَُّٰابِرۡہٰیِۡمََخَلَِوََوََمَنَۡاحَۡسَنَُدیِنًۡاَمِّ

- 

 

 ی ا د ۃ آ و ر  کوں

 

 آ چھا ے ر

 

د ین کےبلحاظ

جھکا  د ی ا  آ س سے جس نے -

آ پنے چہرے کو -

 آ س حال میں کہ -

 

کرنے و آ لا ےو ۃ    ہو آ حساں

آ و ر  آ س نے پیرو ی کی -

ز آ ہیم ؑ-
ث 
 طریقے کے آ 

ی 

و  ہو کر  کی    
س
ک

نےآ للہ آ و ر  بنای ا  -

ز آ ہیم ؑ-
ث 
 آ 

 

کو  د و ست

 اححۡسحن

ف

 

لی

ل کا صیغہآ فعل  آ 
ی 

 

ض

 ی ا د ۃ آ چھا 

 

ر

کوئی  خلل نہ آ  ئےو ۃ د و تی آ و ر  محبت جس میںُخُلةّ

 آ و ر  نفس  مرآ د  (چہرۃ)،هوحجّۡ

 

 آ ت

 

 کی د

 

سا ں

 

ن
  و جود  سے عبیر  کیا گیاتماجسے آ 

نَِِّۡفا  ر  قسم کےر   سیدھا  آ و حح
ہ

ا  آ نحرآ ف سے ی ا ک و  منز

 

ۃ ہوی



لِلّٰہَِوََ

مٰوٰتَِ مَاَفیَِالسَّ

مَاَفیَِالۡرَۡضَِوََ

اللُّٰکاَنََوََ

ََ َشَیۡءر بکِلُِّ

حِیۡطًاََ مُّ

حِیۡطًاَ﴿ ََمُّ َشَیۡءر مٰوٰتَِوََمَاَفیَِالۡرَۡضِؕ َوََکاَنََاللَُّٰبکِلُِّ ﴾٪۱۲۶َوََلِلّٰہَِمَاَفیَِالسَّ

آ للہ ہی کے لیے ے آ و ر  -

میں ے جو    آ  سمانوں و ۃ -

 مین آ و ر  -

 

میں ے و ۃ   جو    ر

آ للہ آ و ر  ے -

 ر  چیز کا -
ہ

و آ لا کرنےآ حاط  -

 میں یں تو

 

 مین و  آ  سماں

 

 سا ر ی چیزو ں کا مالک ے جو ر

 

 کا آ و ر  آ ں

 

 مین و  آ  سماں

 

 کے لیے صحیح ر و یہ یہی ے خ ت  آ للہ ر

 

سا ں

 

ن
 آ 

  د ے۔

 

 رس ر آ ضی ہوجائے آ و ر  سرکشی چھور

 

کہ آ س کی بندگی و  آ طا عت

  نہ آ  ئے تو

 

 آ للہ کے آ  گے سر تسلیم خم نہ کرے آ و ر  سرکشی سے ی ا ر

 

سا ں

 

ن
گ  و ۃ آ للہ کی گرفت سے بچ کر کہیں بھاآ و ر  آ گر آ 

 ر ے ہوئے ے
ھی

گ

 ر  طرف سے 
ہ
 آ س کو 

 

نہیں سکتا، آ للہ کی قدر ت



 ندگیطریقکاکسآ و ر بہترسےشخصآ سُ

 

کےآ للہنےجسےہوسکتار

ی کر و یہآ پناآ و ر د ی ا کرخمتسلیمسرآ  گے

 

ث
و و ر آ  ر کھا

س
ی ک

ز آ ہیمؑکرہو
ث 
کےآ 

ز آ ہیمؑآ سُکی،پیرو یکیطریقے
ث 
 آ پنانےآ للہجسےکیطریقےکےآ 

 

بناد و ست

 آ و ر -تھالیا

 

 مینآ  سماں

 

د آ ست  ےکچھجومیںو ر

 

د آ  آ و ر ے۔کاہیح

 

 ر ح
ہ

چیز

ےہوئےکئےآ حاطےرس

َاتَّبَعََمِلَّۃََابِرۡہٰیِۡمََحَنیِۡفًاََؕ  َوَّ َلِلّٰہَِوََہوََُمُحۡسِن  نَۡاَسۡلَمَََوَجۡہَہ  مَّ خَذَََاتََّوََوََمَنَۡاَحۡسَنَُدیِۡنًاَمِّ
حِیَۡ﴾۱۲۵َاللَُّٰابِرۡہٰیِۡمََخَلیِۡلًَ﴿ َشَیۡءرََمُّ مٰوٰتَِوََمَاَفیَِالۡرَۡضِؕ َوََکاَنََاللَُّٰبکِلُِّ ﴾٪۱۲۶َطًاَ﴿وََلِلّٰہَِمَاَفیَِالسَّ

And whose way of life could be better than that of he who submits his
whole being to Allah, does good, and follows exclusively the way of
Abraham whom Allah took for a friend?
Whatever is in the heavens and in the earth belongs to Allah; Allah en-
compasses everything.



 ندگی

 

 ِر

 

ست  سے بہترین طرر

oی ک

 

ث
ا  خمتسلیمسرسا منےکےتعالیٰ آ للہسمیتو جود  تما آ پنےسا تھسا تھکےد ینےآ نجا آ عمالآ چھےآ و ر 

 

کری

 د ی ککےآ للہ

 

ز

 

ث
 بہترین

 

 ندگیطرر

 

ے۔ر

o 

 

 ِ آ سکوآ حساں

 

 ندگیطرر

 

 ر  کےر ت  آ پنےو ۃیعنیےگیاد ی ا  سمومیںر
ہ

جسکرےطرحآ ستعمیلکیحکم

۔ےحقکاکرنےکےآ سطرح

oز آ ہیمیہی
ث 
سلا آ علیہآ 

ل
ز آ ہیمؑملتیہیےطریقہکا

ث 
ز آ ہیمؑ ملتنےآ سکیر  آ ختیار آ ۃیہنےجسے۔آ 

ث 
آ 

کیپیرو یکی

o کی بنا رس  آ نہی  

 

ز آ ہیم خصوصیات
ث 
سلا    آ للہ تعالیٰ کی آ 

ل
ت  سےعلیہ آ 

 

ث
 جا

 

تھےطور  رس چنے گئے کے (خلیل) د و ست

o  کرکاہونےآ للہکےخلیلآ  ت 

 

 د

 

لامیںخیالیخا آ سیہود  رسبناکیجسےہوآ ی ا ر ی ا ر بھیمیںتور آ ۃ

 

 ی
لب

 کےآ للہو ۃچونکہکہہوئے

 

 کےد و ست

 

 سےو جہآ سیںسےخاندآ ں

 

کیآ للہآ حباءآ و ر  آ للہآ بناءحیثیتکیآ ں

 خ ت  آ و ر ے

 

 توےیہحیثیتکیآ ں

 

 ح

 

 و ۃےمجالکیاآ  گکید و ر

 

ترد ی د کیتصور آ س–چھوئےکوآ ں

oو ںکہ
ہ

 

ن
 ر نےتوآ 

ہ
و  ی ا لکلآ و ر کرکٹسےطرف

س
ی ک

کرد ی ا ۔حوآ لےکےر ت  آ پنےا لکلیہی  کوآ  ت  آ پنےکرہو

 

 

 حقد ینسےجہو آ سیں۔آ ما کےتوحیدملتآ سو ۃآ و ر ملتکیتوحیدآ و ر آ سلا ملتکیآ ں

 

ےد ینکاآ ں

ۃََابِرۡہٰیِۡمََحَنیِۡفًاََؕ  َاتَّبَعََمِلَّ َوَّ َلِلّٰہَِوََہوََُمُحۡسِن  نَۡاَسۡلَمَََوَجۡہَہ  مَّ ﴾۱۲۵َیۡلًَ﴿َاتَّخَذََاللَُّٰابِرۡہٰیِۡمََخَلَِوََوََمَنَۡاحَۡسَنَُدیِنًۡاَمِّ



ََوََ کََیَسۡتَفۡتُوۡن

النِّسَآءَِفیَِ

قُلَِاللَُّٰ

َفیَِۡکمَُۡیُفۡتیَِۡ ہنَِّ

کمَُۡعَلَیَۡوََمَاَیتُۡلیَٰ

الۡکِتٰبَِفیَِ

النِّسَآءَِفیَِۡیَتٰمََ

ََالّٰتیَِۡلَتوَُۡۡٓ َتوُۡن ہُنَّ

ۙ َوََمَاَیتُۡلیَٰعَلَیۡکمَُۡفیَِالۡکِتٰبَِفیَِۡیتََٰ َمََوََیَسۡتَفۡتُوۡنکَََفیَِالنِّسَآءِؕ َقُلَِاللَُّٰیفُۡتیِۡکمَُۡفیِۡہنَِّ النِّسَآءَِالّٰتیَِۡلَتوَُۡۡٓتوُۡنہَُنَّ

سے آ و ر  یہ پوچھتے یں آ  ت  -

عور توں کے ی ا ر ے میں-

کہیےآ  ت  -

ا  -

 

  کے ی ا ر ے میںے تم آ للہ     بتای

 

کو         آ ں

 تم کو کر سنای ا  گیاپڑھ آ و ر  جو -

آ س کتات  میں-

ی ا ر ے میںیتیم عور توں کے آ یسی -

جنہیں   نہیں  تم د یتے -

ّ تِّاِستحفتَح ت حف  تحاءًّ،ّیحس  ت حف  ٰ اِس  پوچھنا فتوی

(يفّت)

( X )

تحاء ت حف   کسی اِس 

 

ا مشکل ی ا ت

 

کا حل د ر ی ا فت کری

تِّ ّیُ ف  ٰ  د فتوف  تحاءًّإ،ّأف تَح )ینای IV )

)د ینا:اءًّإیتحّ،ّیُ ؤ تِّآتحىّ IV )



َلََمَاَکُتبََِ ہُنَّ

وََتَرغَۡبوُۡنَََ

َتَنۡکِحُوَۡاَنَۡ ہنَُّ

وََالۡمُسۡتَضۡعَفِینََۡ

مِنََالۡولِۡدَانَِ

تَقُوۡمُوۡااَنَۡوََ

َِ َِلۡیَتٰمَٰل الۡقسِۡطَِب

َوََالۡمُسۡتَضۡعَفِینََۡمِنََالۡولِۡدَانِۙ َوََاَنَۡتَقُوۡمُوۡاَللِۡیََ َوََتَرۡغَبوُۡنَََاَنَۡتَنۡکِحُوۡہنَُّ طَِمَٰباِلۡقسَِۡتَٰمَاَکُتبََِلَہُنَّ

 و ۃ -

 

ر ض
ف
 کیا گیا جو     

 

کے لیے آ ں

ر غبت ر کھتے ہو( پھر بھی) آ و ر   -

 سے تم کہ -

 

نکاح کرو  آ ں

کمزو ر و ں  کے ی ا ر ے میں آ و ر -

لڑکوں میں سے -

قائم ر ہوتم آ و ر  یہ کہ -

رس آ نصاف یتیموں کے لیے -

ّیحرغحبُّ  ر غبت ....ًُّرحغ ب،ّرحغِبح

 

ا  کری

کے صلے کےالیّ ی ا  عنّی ا لعمو  رحغِبحّ

ا  ے  جس سے آ س کے

 

معنی متعینسا تھ آ  ی

  آ  ی ا ہوتے یں   لیکن یہاں صلہ نہیں

 !یہاں صلہ نہ آ  نے کی حکمت 

 

عبار ت

 
خ
ست  حال تما  صور توں رس حاو ی ر ے آ و ر  

 لیا جائے

 

صلہ مقدر  ماں



تَفۡعَلُوۡاوََمَاَ

رَمِنَۡ خَیرۡ

َ اللَّٰفَانَِّ

َ کاَنََبہِ 

َ عَلیًِۡۡ

﴿َ َعَلیًِۡۡ َاللََّٰکاَنََبہِ  رَفَانَِّ ﴾۱۲۷َوََمَاَتَفۡعَلوُۡاَمِنَۡخَیرۡ

کرو  گے تم آ و ر  جو -

ھلائی   -
 
ن

کوئی  بھی 

آ للہ یقیناً تو -

کو آ س ے -

 کریمہ کا ترجمہ د و  طریقے سےو آ لاخوت  جاننے-

 

 ت
ث
کیا جاسکتا    ےآ س آ  

 یتیم بچیوں کے ی ا ر ے میں جنھیں تم آ )-۱

 

ا  ے آ ں

 

 کا حق نہیں د یتے ہو آ و ر  خوآ ہش ر کھتے ہو آ للہ تعالیٰ تمہیں ی ا د  د لای

 

ں

 سے نکاح کرلو

 

(  کہ خود  آ ں

 عور توں کے یتیموں کے ی ا ر ے میں جن کا)-۲

 

ا  ے آ ں

 

 تم حق آ د آ  نہیں کرتے ہو آ و ر  خوآ ہش آ للہ تعالیٰ تمہیں ی ا د  د لای

 سے نکاح کرلو

 

(ر کھتے ہو کہ خود  آ ں

َمَاَیَتٰمََالنِّسَآءَِالّٰتَِمَاََیتُۡلیََٰعَلَیۡکمََُۡفیََِالۡکِتٰبََِفیََِۡوََ یَۡلَتوَُۡۡٓتوُۡنہَُنَّ

َوََالۡمُسۡتَضۡعَفِینََۡمِنََ َوََتَرۡغَبوُۡنَََاَنَۡتَنۡکِحُوۡہنَُّ َالۡولِۡدَانَِکُتبََِلَہُنَّ

ت  کے
ل
 بھی د و نوں مطا

 

 ی ا ک کے آ لفاظ

 

ر آ  ں
ق

 تحمل  یں 



 تمہیںآ للہکہویںپوچھتےفتویٰ میںمعالہ کےعور توںسےتمگلو

 

کےآ ںُ

ا ی ا د بھیآ کام و ۃہیسا تھآ و ر ے،د یتافتویٰ میںمعالہ 

 

پہلےجوےد لای

 جوآ کام و ۃیعنییںر ےجاسنائےمیںکتات  آ سکوتمسے

 

یتیمآ ںُ

نکاحکےجنآ و ر تےکرنہیںآ د آ تمحقکےجنیںمتعلقکےلڑکیوں

  تمسےکرنے

 

 خود تمرسبناکیلالچی ا )ہور ہتےی ا ر

 

لیناکرنکاحسےآ ں

 جوآ کام و ۃر  آ و ،(ہوچاہتے

 

 و ر  کوئی بیچار ےجویںمتعلقکےبچوںآ ںُ

 

ر

 تمہیںآ للہر کھتےنہیں

 

 ت
ث
ا ہدآ 

 

قائمرسآ نصافسا تھکےںیتیموکہےکری

ھلائی جوآ و ر ر ہو،
 

ن

گیجائےر ۃنہچھپیسےعلمکےآ للہو ۃگےکرو تم

ۙ َوََمَاَیتُۡلیَٰعَلَیۡکمَُۡفیَِالۡکِتٰبَِ النِّسَآءَِالّٰتیََِۡفیَِۡیتَٰمََوََیَسۡتَفۡتُوۡنکَََفیَِالنِّسَآءِؕ َقُلَِاللَُّٰیُفۡتیِۡکمَُۡفیِۡہنَِّ
َوََالۡمُسۡتَضۡعَفِینََۡمِنََالۡولِۡدَانِۙ َوََاََ َوََتَرۡغبَُوۡنَََانََۡتَنۡکِحُوۡہنَُّ َمَاَکُتبََِلَہُنَّ قُوۡمُوۡاَتََنَۡلَتُوَۡۡٓتُوۡنہَُنَّ

﴿َ َعَلیًِۡۡ َالَلَّٰکاَنََبہِ  رَفَانَِّ ﴾۱۲۷َللِۡیَتٰمَٰباِلۡقسِۡطِؕ َوََمَاَتَفۡعَلُوۡاَمِنَۡخَیرۡ



َیُفۡتیِۡکمَُۡاللُّٰقُلَِؕ النِّسَآءَِفیِیَسۡتَفۡتُوۡنکَََوََ َٰمَاوََۙ فیِۡہنَِّ فیِعَلَیۡکمَُۡییتُۡل
َلَتوَُۡٓۡالّٰتیَِۡالنِّسَآءَِیَتٰمََفیَِۡالۡکِتٰبَِ َکُتبََِمَاتوُۡنہَُنَّ اَنَۡغَبوُۡنََتَرَۡوََلَہُنَّ

َ َِللِۡیَتٰمَٰتَقُوۡمُوۡاانََۡوََۙ الۡولِۡدَانَِمِنََالۡمُسۡتَضۡعَفِینََۡوََتَنۡکِحُوۡہنَُّ  َؕالۡقسِۡطَِب
رَمِنَۡتَفۡعَلوُۡامَاوََ َخَیرۡ َکاَنََاللَّٰفَانَِّ َبہِ  ﴾۱۲۷﴿عَلیًِۡۡ

They ask you to pronounce laws concerning women, say: 'Allah
pronounces to you concerning them, and reminds you of the
injunctions which were recited to you in the Book about female
orphans whom you do not give what has been ordained for them and
whom you wish to marry (out of greed), and the commandments
relating to the children who are weak and helpless. Allah directs you to
treat the orphans with justice. Allah is well aware of whatever good
you do.



یتیم و  بےسہار آ  عور توں کے ی ا ر ے میں حکم 

oآ س 

 

ر مائی نہیںتصریحکیی ا ت
ف

 جوکرچلآ  گےمگرتھے۔چھتےپوکیالوگمیںمعالہ کےعور توںکہگئی

 

کیو ضاخت

۔ےہوجاتیو آ ضحخود نوعیتکیسوآ لسےآ سےگئی

oآ س 

 

 ت
ث
 کےکریمہآ  

 

 آ ستعلقکامندر جات

 

 آ بتدآ ئی کیسور ۃ

 

 )آ  ی ا ت

 

 ت
ث
جس)ےسا تھکے(...آ  گےآ و ر  ۳آ  

ر مای ا میں
ف

 آ و ر یںجاتیر ۃیتیمبچیاںجوکہتھاگیا

 

 سےمرنےکےی ا پوںکےآ ں

 

آ گرتمیںہوجاتیبیوۃمائیںکیآ ں

 

 

 آ ں

 

 توکرو نکاحسےبچیوںیتیمی ا کرو نکاحسےبیوگاں

 

 آ و ر و کرآ د آ مہرحقکاآ ں

 

 کےآ ں

 

لو۔کا سےعدلمیںمعاللات

 ی ا یتیمآ نھیںتویںموجود بیوی ا ںی ا بیویآ ی ککوئی تمہار یآ گرپہلےسےآ سآ و ر 

 

 نظرکرسمجھلاو آ ر ت

 

 آ ندآ ر

 

کرو  مت

 ،بلکہ

 

یتمہار یجود و حقو ہیکوآ ں

 ہل
ن

(ےمیسرکوبیوی

oجومیںحقوقکےعور توںسہار آ بےرسطور خاضآ و ر عور توںیہاں 

 

 گئیںکیآ صلاحات

 

 کرۃکاآ ں

 

د

 

 ی د آ و ر ی

 

ر
م

 

 

و ضاخت

oکیآ س 

 

 و ضاخت

 

 آ سکی ؓ عائشحضرت

 

 ت
ث
 مانہ"کہسےحد

 

 ر

 

ت
ل
صاخت  و ۃآ گرتوجاتیر ۃیتیمبچیکوئی آ گرمیںجہا

کخیالکاآ د آ ئیگیکیقحقوکےآ سلیکنکرلیتانکاحخود سا تھکےآ سو لیکاآ ستوہوتیو مالحسن

 

ا ۔کیانہی

 

آ گرآ و ر جای

 قبوللیکنہوتیتومالصاخت  و ۃ

 

ا د یسےکسیکیآ سسےسرےپھرتوہوتینہصور ت

 

ا کہجاتیکینہہیس

 

کےآ سی

 نہو ۃآ گرآ و ر ۔جائےکرہضمکومالکےآ سہیخود و ۃآ و ر ہونہکوئی ہیو آ لاکرنےمطالبہکاحقوق

 

آ و ر ہوتیخوبصور ت

ا د ی ا ی ا ندھپلےکےکسیسےمرضیآ پنیکوآ سپھرتومالدآ ر نہ

 

کرلیتاو صولخود و لیو غیرۃمہرکاآ سآ و ر جای

ۙ َوََمَاَیتُۡلیَٰعَلَیۡکمَُۡفیَِالۡکِتٰبَِفیَِۡیَتَٰ َمََمََوََیَسۡتَفۡتُوۡنکَََفیَِالنِّسَآءِؕ َقُلَِاللَُّٰیُفۡتیِۡکمَُۡفیِۡہنَِّ َالنِّسَآءَِالّٰتیَِۡلَتوَُۡۡٓتوُۡنہَُنَّ َوََتَرۡغبَوُۡنَََاَنَۡتَنۡکِحُوۡہنَُّ اَکُتبََِلَہُنَّ



oآ و ر عور توںبیوۃ 

 

 بچیوںیتیمکیآ ں

 

 آ و ر تحفظکےحقوقکےآ ں

 

 و آ ضحکیتحفظکےموآ لآ کےآ ں

 

ہدآ ی ا ت

oسےنیتکیکرنےی ا مالحقوقکےلڑکیوںیتیم 

 

ا د یسےآ ں

 

 کیر چانےس

 

مذمت

oا د یسا تھکےلڑکیوںیتیم

 

ا آ جتنات  سےس

 

 مانہکری

 

لاقکےجاہلیتر

 

 و ر سمآ و ر آ ح

 

تھا۔سےمیںر و آ ح

oما نعتکیبےآ نصافیبھیسا تھکےبچوںیتیمطرحکیبچیوںیتیم
م

 کہگئی۔د یکر

 

کمزو ر  و  ضعیفکوآ ں

 کرسمجھ

 

 آ و ر کرلونہغصبآ موآ لکےآ ں

 

 تلفحقوقکےآ ں

 

ا آ نصافیکسیتوخود  و ۃکرو ۔مت

 

صدآ ئےرسی

 

 

 لیکنیںقاصربھیسےکرنےبلندآ حتجاح

 

د آ کاآ ں

 

ا و قاد ر توح

 

تمہیںسےعذآ ت  آ و ر گرفتکیآ س۔ےتوآ ی

 

 

گا۔بچائےکوں

oآ و ر  لڑکیوںیتیم 

 

 کیحقوقکےآ ں

 

 ت
ث
ما 
ح

ا 

 

قائمآ نصافو  عدلآ و ر  قسطمیںی ا ر ےکےیتیموں-ضرو ر یکری

ا 

 

(باِلۡقسِۡطَِللِۡیَتٰمَٰتَقُوۡمُوۡااَنَۡوََ)فتویآ و ر حکمکاتعالیٰآ للہکری

oر مامیںآ  خر
ف

 گے۔کرو  سلوکحسنسا تھکےبچیوںآ و ر بچوںیتیمتمآ گرکہد ی ا 

 

کیحقوقآ و ر  آ موآ لکےآ ں

 گے۔کرو  حفاظت

 

 تمہیںآ گرچہو ۃتوگےکرو  آ ہتما کاتربیتو تعلیمکیآ ں

 

 آ ں

 

ا ت

 

قاصرسےد ینےبدلہکاآ حسای

ر مائےعطاآ جرضرو ر تمہیںتعالیٰآ للہلیکنیں
ف

 آ حساجملہتمہار ےو ۃگا۔

 

ا ت

 

ا ممکنیہے۔جانتاخوت  کوی

 

ی

 تمہیںو ۃکہے

 

ی کآ ں

 

ث
 

 

د مات

 

 آ پنےکاح

 

ا ی ا ں

 

 س

 

ا ں

 

د ے۔نہصلہس

َوََالۡمُسۡتَضۡعَفِینََۡمِنََالۡولِۡدَانِۙ َوََاَنَۡتَقُوۡمُوۡاَللِۡیَتٰمَٰباِلۡقسِۡطِؕ  َاللََّٰکاََوََوََتَرغۡبَُوۡنَََاَنَۡتَنۡکِحُوۡہنَُّ رَفَانَِّ َ﴿َمَاَتَفۡعَلُوۡاَمِنَۡخَیرۡ َعَلیًِۡۡ ﴾۱۲۷َنََبہِ 



o 

 

ر آ  ں
ق

 آ سکرخاضآ و ر میں

 

 میںسور ۃ

 

گفتگوو بحثمتعلقکےحقوقکےعور ت

oعور توں، 

 

 کیآ سآ و ر  د ی ا خود نےلیٰ تعاآ للہفتویٰ میںی ا ر ےکےتحفظکےآ موآ لآ و ر  حقوقکےآ ں

 

و ضاخت

 سینکڑو ںکےصلى الله عليه وسلمر سولآ پنے

 

سےآ کاممات

o ے۔د ینےر سولؐکےآ سآ و ر آ للہخود آ ہمیتو ۃےحاصلآ ہمیتجوکوحقوقکےعور توںمیںآ سلا

oٔمانہ 

 

ں،عور توںمیںجاہلیتر
ٔ
 رسحقوقکےبچیوںیتیمآ و ر بیوآ و 

 

 یآ ندد ست

 

کوآ ستھاچلنکامعاشرےجوآ ر

 و آ ضحی ا لکلنےآ سلا 

 

د ی ا کرختمسےآ کاممات

oصافکوںو آ لوماننےآ پنےآ و ر -د ی ا کربھیخاتمہکار سو جاہ لانہتما میںضمنآ س 

 

د یںہدآ ی ا ت

oھسےآ س 

 

ز
ث 

ی ا ر ےآ سآ و ر  کہاکوہونےکھڑےآ ٹھلیےکےتحفظکےحقوقکےبچیوںیتیمآ و ر عور توںکر

د ی ا حکمکاقیا کےآ نصافو عدلمیں

oآ گر(ےمشتملرسعور توںجو)نصفکاتعدآ د کیلوگوں 

 

مطلوت  کاآ سلا توہونہتحفظکےحقوقکےآ ں

آ  سکتانہیںمیںو جود معاشرۃ

o 

 

ر آ  ں
ق

 د یگرکے

 

 کرۃکاحقوقد یگرکےعور توںرسمقامات

 

د

 

موجود ی

 کرۃ

 

د

 

عور توں کے حقوق کا ی



َخَافَتَۡ وََانَِِامۡرَاَۃ 

َبَعۡلَِ ہَامِن 

نشُُوۡزًاَ

اضًا اوََۡاعَِۡۡ

ہمَِااَعَلَیَۡفَلََجُنَاحََ

صۡلحَِاَ اَنَۡیُّ

صُلۡحًاہُمَابیَۡنََ

ََََ لۡحََُخَیرۡ  وََالصُّ

ََاَنَۡیُّصۡلحَِاَبیَۡنَہُمَاَصَُ اضًاَفَلََجُنَاحََعَلَیۡہمَِاا َبَعۡلہَِاَنشُُوۡزًاَاَوَۡاعَِۡۡ َخَافَتَۡمِن  َۡلَۡوََانَِِامۡرَاَۃ  لۡحََُخَی ََََؕ حًاؕ َوََالصُّ ر 

 کوئی  آ و ر  آ گر -

 

ر کھتی ے خوف عور ت

 ر  سے -
ہ
آ پنے شو

 آ جی کا -

 

ر
م
بد

بےتوجہی کا ی ا  -

 د و نوں رس -

 

ا ۃ نہیں ے   آ ں

 

تو کوئی  گی

لیں و ۃ د و نوں سمجھوتہ کرکہ -

آ  پس میں صلح کا -

ےبہتر آ و ر  صلح -

 ی ا د تی، مر:نشوز

 

د  ر

 ی  کا بیوی

 

 رس ر

 

ا ا د تی کری ا ،آ ٹھنا:نحشحزحّ

 

بلند ہوی

عی ہمسر کے متعلق شر

 مہ د آ ر یوں سے ر و گر

 

د آ نی د

یبیو:ُب حعۡلہ ر شو:ب حعۡل



تَِ وََاحُۡضَِِ

الۡنَۡفُسَُ

َ حَّ الشُّ

تحُۡسِنوُۡاوََانَِۡ

قُوۡاوََ تَتَّ

َاللََّٰ کاَنََفَانَِّ

بمَِاَتَعۡمَلُوۡنََ

خَبیِرًۡاَ

َالَلَّٰکاَنََبمَِاَتَعۡمَلوُۡنَََخَبیِرًۡاَ﴿ قُوۡاَفَانَِّ ؕ َوََانَِۡتحُۡسِنوُۡاَوََتَتَّ حَّ تَِالۡنَۡفُسَُالشُّ ﴾۱۲۸َوََاحُۡضَِِ

حاضر کی گئی آ و ر  -

طبیعتوں میں -

لالچ -

 کرو  تم آ و ر  آ گر -

 

آ حساں

ٰ کرو  - آ و ر  تقوی

ےآ للہ یقیناً      تو -

کرتے ہو تم آ س سے جو -

ّيُُ ضِرُّ ضحرح ا حاضر کرضحاراًإحّ ،ّأحح 

 

ی

( IV )

(ی گئی یعنی ر چابسا د )

خوت  ی ا خبر-

،  خل  ، رصض خود  غرضی ، کنجوسی:  الشُّحةّ



 کسیخ ت  

 

 ر آ پنےکوعور ت
ہ
ر کار خیبےی ا بدسلوکیسےشو

ط

 

خ
کوئی توہوۃ

صلحمیںآ  پس(رسبیشیکمیکیحقوقکچھ)بیویآ و ر میاںآ گرنہیںمضائقہ

ہومائلجلدیطرفکےد لیتنگنفسےبہترحالبہرصلحلیںکر

 لوگتمآ گرلیکنیں،جاتے

 

 پیشسےآ حساں

 

د آ آ و ر آ  و

 

تولوکا سےترسیح

 آ ستمہار ےآ للہکہر کھویقین

 

ہوگانہخبربےسےعملطرر

ََانََۡیُّصۡلحَِاَبیَۡنَہُمَاَصَُ اضًاَفَلََجُنَاحََعَلَیۡہمَِاا َبَعۡلہَِاَنشُُوۡزًاَاَوَۡاعَِۡۡ َخَافَتَۡمِن  حًاؕ َوََلَۡوََانَِِامۡرَاۃَ 
َالَلَّٰکاَنََبمَِاَتََ قُوۡاَفَانَِّ ؕ َوََانَِۡتحُۡسِنُوۡاَوََتَتَّ حَّ تَِالۡنَۡفُسَُالشُّ ََََؕ َوََاحُۡضَِِ لۡحََُخَیرۡ  ﴾۱۲۸َنَََخَبیِرًۡاَ﴿لُوَۡعۡمََالصُّ

If a woman fears either ill-treatment or aversion from her husband it is not
wrong for the husband and wife to bring about reconciliation among
themselves (by compromising on their rights), for settlement is better. *158
Man's soul is always prone to selfishness, but if you do good and are God-
fearing, then surely Allah is aware of the things you do.
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